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uvedeného dne' měsíce a roku uzavíĘĺdle svého prohlášenĺ oprávněni vstupovat do

právnĺch váahů, a to:

.část.PÍaha 5
sĺdlem Praha 5, nám. 14' řĺjna 1381t4, Pst 150 22

lČ:00063631
bankovní spojení; Česká spořitelna, a. s., č. il.:69024-2000857329/0800
zastoupena: lng. Pavlem Richterem, starostou Mt Praha 5

jako strana převodce na straně jedné

(dáte ien'stran a převodcď)

a

Marie To
bytem
rodnéěíslo4

jako strana nabyuatele na straně druhé

(dále jen
"strana nabyvatelď)

tuto

Smlouvu
o převodu ne

č.smlouvy

čl.í.
livodnĺ usłanevenĺ

1.1. Hlavní město Praha je na základě ustanovení $ 3 zákona ć,. 17a1991 Sb., o přechodu někteých
věcĺz majetku tR do vlastnicfuí obcí' ve znění pozdějšĺch předpisů, 'vlastnĺkem majetku, který je
popsán v čl.2. této smlouvy.

1.2. Městské části Praha 5 je v souladu s ustanovenĺm $ 'l9 odst. 1 zákona č.131/2000 Sb., o hlavnim
městě Praze, v plďném znění (.dále jen *zákon o hlavnĺm městě Praze), svěřen do "spráry
majetek hlavního města Prahy, kteý jest podrobně popsán v čl.2. této smlouvy, a který byl
hlavnĺm městem Prahou svěřen .do hospodaňení Městské části Praha 5. l(e svěření do

hospodařenĺ došlo v souladu s ustanovenĺm $ B., odst. 2 pĺsm.a) zákona č.41811990 Sb., o
hlavnĺm měśě 'Pr.aze, ve zněnĺ pozdějšĺchzměn, za .pouŽitĺ Statr"úu hlavnĺho města _Prahy'

obecně závazné vyhlášky č.5512000 Sb. HMĘ v.e zněnĺpozdějších předpisů.

1.3. Městská částPraha 5 podle ustanovení $ 34, odst. 3 zákona o hlavnim městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastnĺka ve vżahu ke svěřenému majetku,

který jest podrobně popsán v čl^2. tétosmlouvy.

1.4. Vlastniďvĺ bytové jednotky a spoluvlastnického podílu k spoleöným částem domu a pozemku ie
převáděno na základě a v souladu se Žásadami pro prodej byłůMěstské 'části Praha 5"

schválenýmiZastupitelsfuem Městské části Praha 5 usnesenĺm ć,.21l5l2o17 ze dne 14.'11.2017
(dále jen

"Zásady').

čl.2.
Ęmezenĺpředmětu převodu

2.1. Strana převodce tĺmto výslovně prohlašuje, Že vykonává práva a povinnosti vlastnĺka
k následuiĺcĺmusvěřenému majetku, a to konkrétně k:

Jednotce ě. vymezenédle občanskéhozákonĺku, se způsobem vyuŽitíjako byt' zapsané

na listu vlastnictví č-14981, vymezené na pozemku parc. č.237 - zastavěná plochaa nádvořĺ o
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v'ýměře 528 m2, zapsaného na listu vlastnictví ě. 14980, jehoŽ součástí je budova č.p 84 objekt

k bydlenĺ, zapsaná na listu vlastniđví č' 14980, iejĺŽ součástĺ je spoluvlastnický podĺl o velikosti
í333/25339 na společných částech nemovité věci, kterou tvoří společné části budovy a pozemek
parc. č. 237 - zastauěná plocha a nádvořĺ o výměře 5?3 m2 zapsaného na listu vlastnictví č.

14980' jehoŽ součástĺje stavba č.p 84'

to vše v katastrálnĺm území Smĺchov, obec Praha, zapsáno u Katastrálnĺho úřadu pro hlavnĺ
město Prahu se sídlem v 'Praze, Katastrální pracoviŠtě.Praha

Všechny nemovité věci shora společně dálejako "předmět převodu" nebo jednotkal,.

2.2. Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské části Praha 5
dne 2o.2.2o18 č. usnesenl 23l8l2o18' kdyŽ zÁměr prodeje předmětu převodu bý v souladu s
ustanovenĺm $ 36 odst. 1 zák. č. 131/2000 Sb., o hlavnĺm městě Praze, v platném znění,
zveřejněn na úřední desce Městské části Praha 5 dne 27.9^2017 _ 13.'l0.2o'l7.

čl.3.
Popis předmětu převodu

3'1. Jednotku označenou vpředchozím článku tvoří bý scelkovou podlahovou plochou Jednotky o
uýměře 133,3 m2 (dále jako 

'byt"), 
umĺstěný v 1 NP budovy ě.p. 84' zapsané na listu vlastnictvĺ č.

1'4980 v k.ú. Smíchov' (dále jako 
'budova").

Vlastnĺk jednotky je oprávněn uýlučně uŽĺvat balkon přímo přístupný z bytu' a to včetně dveřĺ z
balkonu (výměra se nezapočĺtává).
S jednotkou je spojeno právo výlučně uŽívat sklepní kóji (výměra se nezapočítává).

3.2. Souěástí býu jsou veškeré vnitřní rozvody bytu, a to rozvody vody od poměrových měřidel pro
byt' vletně vodovodnĺch baterií a vŠech sanitárnĺch předmětů (\Á/C, umyvadlo apod.)
nacházejícĺch se v bytě, potrubí odpadních vod od zaústění do hlavnĺho odpadnĺho svodu,
rozrody eĺektr:ické energie od bytového jističe včetně bytového jistiěe) a k nim připojené instalační
předměty (světla, zářivky, jističe, zásuvky, vypínače), systémy rozvodu a příjmu televizního
signátu a datových sĺtí od zapojení do býu.
K vlastnictvĺ jednotky dále patří vnitřní dveře bytu, vstupnĺ dveře do býu, povrchové Úpravy uvnitř
v bytě (vnitřní omítky, malby a přĺpadné krytiny na stěnách, tapeĄ1, dřevěné či jiné obloŽení,
kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽenĺ stěn nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř býu a
všechno, co ie spojeno s poloŽením či usazením a s funkcĺ příslušného druhu podlahouých krytin
nacházejícĺch se uvnitř bytu a nezasahují do spoleěných částĺ domu, a dálezdroi tepla -1x kotel.

3.3. Společné části budovy

Společnými částmi budovy jsou dále stavební části podstatné pro zachovánĺ domu včetně jeho
hlavních konstrukcí a jeho tvaru i vzhledu, jakoŽ i pro zachování bytu jiného vlastníka jednotky, a
zařizenĺ slouŽící i jinému vlastnĺku jednotky k uŽívánĺ bytu, coŽ platí i v případě, Že se určitá část
přenechá některému vlastnĺku jednotĘ1 k výlučnému uŽĺvánt, a to zejména:

a. vodorovné a svislé nosné konstrukce včetně základů Budovy, obvodové stěny Budovy,
b. střecha včetně výplnĺ výstupních otvorů, izolací, hromosvodů, lávek, deŠťových žlabů a svodťl

venkovních či vnitřnĺch Budovy,
c. komĺny jako stavebnĺ konstrukce v celé sv.é stavební délce, včetně vyvloŽkování pořĺzeného

spolu s komínem, mĺmo dodatečně ĺnstalovaných komínových vloŽek pořízených se
souhlasem osoby odpovědné za správu domu jednotlivými vlastnĺky jednotek, do nichŽ jsou
zaústěny tepelné spotřebiče těchto vlastnĺků a které tvoří jeden technologický celek jako
spalinová cesta tepelného spotřebiče

d. zápraŽĺ, schody, vchody a vstupní dveře do Budovy, průčelí, schodiště, chodby, qýplně
stavebnĺch otvorů hlavnĺ svislé konstrukce (okna)'
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e. balkony i v přlpadě, Že jsou přĺstupné pouze z bytu ri nebýového prostoru, dveře z balkonů;
tyto společné části, jsoułi přístupné pouze z bytu či z nebytového prostoru, jsou vŽdy ve
výl učném uŻív ání vlastn íka přísl uŠné jednotky,

f' výlah ve spotečných částech,
g. kočárkárny, mĺstnosti správce, mĺstnosti slaboproudu nacházejĺcĺ se ve společných částech

Budovy, které nejsou Vymezeny jako byt ani jako nebýový prostor nebo součást bytu či
nebýového prostoru,

h. místnostise sklepnĺmi kójemi,
i. obvodové stěny prostorově ohraničujĺcĺ byt či nebýový prostor i v přĺpadě, Že jde o

nenosné svislé konstrukce, dále všechny nosné svislé konstrukce uvnitř bytu či nebýového
prostoru, jako jsou zejména stěny, sloupy a pilíře, vŽdy s výjimkou povrchových úprav,
jako jsou vnitřní om'ttky, malby a přĺpadné kryriny na stěnách, tapety, dřevěné či jiné
obloŽení, kazetové stropy a podobné vnitřnĺ obloŽenĺ stěn nebo stropů, a dále
konstrukce zabudovaných skřĺnĺ ve stěnách,

j. podlahy jsou společnými částmi Budovy, vyjma podlahouých krýin v bytě či v nebýovém
prostoru a všeho, co je spoieno s poloŽením či usazením a s funkcí příslušného druhu
podlahových krytin, spolu s případnou kročejovou protihlukovou izolací a s tepelnou
izolací, je-li součástĺ podtahové kryriny a nezasahuje do společných částí Budovy,

k. přípojky od hlavního řadu nebo od hlavního vedení pro dodávky energií, vody, pro odvádění
odpadnĺch vod, pokud nejsou ve vlastnictví dodavatelů, domovní potrubĺodpadnĺch vod aŽ po
výpusť (zařĺzenĺ) pro napojení potrubí odpadních vod z bytu či z nebýového prostoru,
domovnĺ potrubí pro odváděnĺ dešťových vod,

l. rozvody elektrické energie aŽ k bytovému jističi za elektroměrem,
m. rozvody plynu až k uzávěrupro bý
n. rozvody vody studené včetně stoupacĺch šachet, aťjde o hlavnĺ svislé rozvody, nebo odboěky

od nich aŽ k poměrovým měřidlům pro byt či nebytový prostor včetně těchto měřidel nebo
uzávěrů; to se neýká rozvodů uvnitř býu či nebýového prostoru, včetně vodovodnĺch baterií,

o. pľotipoŽá:ní zařĺzení,.nouzové osvětlenĺ včetně záložnlch zdrojů' osvětlení společných částí,
p. veškerá zařlzeni vzduchotechniky aŽ k zapojení do býu či nebýového prostoru, pokud byla

pořĺzena jako společná; to se netýká zařízsní vzduchotechniky, pořídíłi je vlastnĺk jednotky;
obdobně to platí pro veškeré druhy ventilací,

q' sy.stémy rozvodu a příjmu televizního signálu a datouých sítí až k zapojenĺ do bytu či
nebýového prostoru,

ll' rozvody telefonu, domácÍ zvonek, vnitřní vybavenĺ a umělecká tlýzdoba spoleěných částí
Budovy, vjezdové závory, brány, vrata a jiné přísluŠenstvĺ Budovy, které je nezbýně nutné k
prov.ozu Budovy a k uŽívánĺ jednotek a z hlediska své povahy je k tomuto účelu určeno.

Spoleěné části slouŽĺ vlastnĺkům všech jednotek společně. Společné části jsou oprávněni uŽívat
všichni vlastnĺci jednotek, vyjma balkonů, todŽií, a jejich dveřĺ, v případě, Že jsou přĺstupné pouze
z bytu, a dále skĘnĺch kójí v mĺstnostech sklepnĺch kójĺ.

3'4. Balkony, které jsou přímo přĺstupné z býů' jakoŽ i dveře z balkonů, je oprávněn uŽĺvat vŽdy
výlučně jen vlastníkté jednotky, která zahrnuje byt, ze kterého jsou balkony přĺmo přístupné.

3.5. Sklepnĺ klje jsou oprávněni výlučně uŽĺvat jen vlastnícĺ těch býových jednotek, v jejichŽ popisu je
právo uŽívánĺ sklepní kóje uvedeno'

3.6. Společná chodba přístupná pouze z býové jednotky ě,. 84114 a ě, 84115 je ve výlučném uŽívání
vlastníka jednotky č,34fi4 a č' 84/15- Společná chodba přístupná pouze z bytové jednotky č'
84117 a č.84/18 je ve výtučném uŽĺvánívtastníka jednotkyč'84/17 ać,. Ml18.

3'7. Podíly na společných částech jsou vŽdy vzájemně a neoddělitelně spojeny s jednotkou a
nemohou být samostatným předmělem převodu.

3.8. Nedílnou součástí této smlouvy' jak je uvedeno v čl. 'l3 odst. 1 této smlouvy' je příloha č.1 _
schéma půdorysu budovy určujícĺ polohu všech jednotek v domě a obsahující údaje o
podlahových plochách jednotek'
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čl.4.
Převod předmětu převodu

4.1. Strana převodce touto smlouvou převádi (prodávái předmět převodu podrobně popsaný vćl'2'
této smlouvy, s velrcrym vyoaveňĺm a pľiitusenstvĺin, se všémi spoje!Ý{ni ofvy ą povinnostmi

ńä preomctu prevoou íażnđucĺmi, stľané nabyvatele Marie Tomášková, která předmět převodu,

za v čl' 5. uvedenou kupní cenu kupuje a přijĺmá ji do svého majetku'

*'0t1,1"""
5.1. Smluvnĺ strany si ujednávají základnĺ cenu za předmět převodu ve výši 7 998 000'00 Kč (slovy

sedmmilionůdávětsätdevadbsátosmtisĺc korun Eeských), coŽ ie základní kupní cena, která bude

upravena dle podmĺnek stanovených nĺŽe.

5'2. Na základě Zäsad schválených usnesením č,.21t5t2o17 ze dne 14.11'2017 bude přiznána sleva

4o/o z.'llpní ceny' Smtuvnĺ itrany se dohodly, Že základní cena dle ěI. 5.1- této smlouvy bude

ponĺŽena o slevu ve výši3í.9 920'00 Kč'

5.3. Smluvnĺ strany se dohodly, Že základnĺ cena dle čl. 5.1' této smlouvy bude poníŽena o slevu dle

čl. 6 této smlouvy, tj. o caliru ve výši í 199 7o0,oo t(Ě, tudĺŽ předmět převodu bude převeden na

základě této smíouvy na stránu nabyvatele za částku ,'ve Yýš1 6 47-8 
. 
380'00 Kč

i.1""y,i""inilionůčtyřĺstasedmdesátosmtisĺctřistaosmdesát korun českých), coŽ je skutečná
i<upĺ cena{däeién lupnĺ cena), za kter.ou je předmět převodu převáděn.

5.4. Smluvní strany uvádějí, Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o

osvobození zdanitelnéhb plnění prođep nemovi!ých věcí po uplynutí.5.let od. nabytĺ nebo

kolaudace ve smyslu ustänovení $ 56 zákona e. zgslzoo4 sb., o dani z přidané hodnoty'

v platném znění.

č!.6.
Slevazkupnícenynazákladěsplněnĺpodmínekdlenabídky

6.1. Smluvní strany se dohodiy, Že z ceny uvedené v čl. 5.1 byla straně nabyv_atgle poskýnuta sleva- 
u" uysi í í99 7oo,oo Kč,ä m v souládu se Zásadami na základě podkladů,. které doloŽila strana

nabyvatele dle podmínek obsaŽených rovněŽ v nabídce na uzavření této smlouvy.

čl.7.
Splatnost kupnĺ ceny a podmĺnkyieiího placenĺ

7.,t' Kupní cenu v celkové výĺi o478 i8o,oo Kč urlradĺ strana nabyvatele straně..převodce tak, Že

prvnĺ část kupní ceny vá výši 3o'o'oo,_ Kč zaplďila strana nabyvatele straně převodce zálohově
pľeo pľi.ietĺm'prohláśenĺ stiany nabyvatele o přijetí nabĺdky na odkoupenĺ předmětu převodu.

btrana [řevodce uhrazení této částky podpisem této smlouv11 potvrzuje.

7.2' Druhou část kupnĺ ceny Ve výši 6 448 38o,oo Kč uhradí strana nabyvatele str9f převodce

nejpozději oo łö on6 ode dne'podpisu této smlouvy, a to tak, Že částka ve výši 6 448 380'00 Kč

bude vyplacena straně převodie na bankovnĺ úěet převodce vedeĺý-u leské spořitelny, a. s., č.

ú' 690źł.2000857329l0800, s pouŽitím variabilnĺho symbolu 890o8405..

7.3' Kupní cena za předmět převodu musĺ být na shora uvedený účet strany převodce uhrazena_ 
nájpozoěji do ab dnů ode dne podpisu-této smIouvy. Návrh na vklad vlastnického práva do

ka[astru ňemovitostĺ můŽe být podán aŽ poté, co dojde k uhrazení celé kupnĺ ceny.

7.4. Nedojde_li k uhrazení skutečné kupnĺ ceny dle bodu 7.3. tohoto článku, je strana převodce

opráůněna pozaĺovď po straně näoyvatelä úhradu smluvnĺ pokuĘ ve výši, kterou tvoří o,1olo

z dluŽné eaśtry za razäy i započatý d_en prodlenĺ' Smluvnĺ strany sjednávají, Že strana převodce

je oprávněna ieonostraňne zäpocĺšt nárok na uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na

zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na

náhradu Škody není uhrazen ím sm luvní pokuty dotěeno'

7.5. Nedojdełi k uhrazenĺ celé kupnĺ ceny dle bodu 7.3. tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne

poapisu této smlóuvy,. je stäna přévodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. V takovém
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přĺpadě je strana nabyvatele povinna uhradit straně převodce smluvnĺ pokutu ve uýši 30.000'- Kč.
Smluvní strany sjednávajĺ, Že strana převodce je oprávněna jednostranně zapoěíst nárok na
uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před
podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu škody není uhrazením smluvní pokuty
dotčeno,

7.6' Lhůta splatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na Účet strany převodce
nejdéle v poslednĺden lhůty'

ě!.8.
ostatní podmínĘ převodu

8.í. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ji po prévu svědčí právo nájmu k předmětu přev.odu.

8.2' Strana nabyvatele prohlašuje, Že se řádně seznámila se současným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že sije vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stářÍ a opotřebenĺ, stĺm, Že proti
jeho stavu nemájakékoli námitĘ

8.3. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není v úpadku ve smyslu zákona ě,. 18212006 Sb., o úpadku a
způsobech jeho řeŠení (insolvenčnĺ zákon), ve zněnĺ pozdějšĺch předpisů, a fu proti ní není
vedeno jakékoli exekučn ĺ či vykonávac i řĹzení.

8.4. Strana nabyvatele prohlašuje, Že je plně způsobilá uzavřĺt tuto smlouvu a plnit povinnosti z nĺ
vyp|ývající a uzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou.svou smluvnĺ nebo ákonnou povinnost.

8.5. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není zaloŽen právní důvod pro relativní neúčinnost této smlouvy
z důvodu na straně nabyvatele podle ustanovení $ 589 a násl' zákona č'. 89t2012 Sb., ve znění
pozdějŠĺch předpisů.

8.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dnĺ podpisu této smlouvy uhradila veškeré splatné závazky
vzniklé v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, zejména pak dluh na nájemném, sluŽbách
poskýovaných l v souvislosti s uŽívánĺm předmětu -převodu, dluhy z titulu pravomocně
ukončených soudních sporů vedených mezi stranou převodce a stranou nabyratele a
souvisejících s předmětem převodu' Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této
smlouvy jsou pravomocně 'ukončeny veškeré soudní spory v právních věcech souvĺsejících
s uŽívánĺm předměfu převodu mezi smluvními stranami.

8.7. Strana převodce prohlaŠuje, Že na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
żá, né sluŽebnosti, zástavní práva nebo jiné právní povĺnnośi, které by bránily řádnému užívánĺ
předmětu převodu, a které by nebyly uvedeny v této smlouvě. Smluvní strany berou na vědomí,
Že předmět převodu netrpĺ vadami.

8.8. Strana převodce upozorňuje stranu nabyvatele, Že na ni po nabýívlastnického práva k předmětu
převodu přejdou práva a závazky ze smluv plďných ke dni podpisu této smlouvy uzavřených
správcem objektu s jednotlivými dodavateli sluŽeb, týkajících se předmětu převodu, a které byly
zaloŽeny zejména: smlouvou' o odečítací a rozúčtovac1 51llžbě bytových vodoměru, smlouvou o
havarijní sluŽbě, smlouvou na dodávku a prodej vody z veřejného vodovodu, smlouvu o
zajiŠťování svozu a zneŠkodnění komunálního odpadu, smlouv.ou na úklidové práce - domy,
chodnĺky, smlouvou na servis poŽárnĺch sluŽeb a kontrolu objektů, smlouvou o dodávce
elektrické energie maloodběrďeli, smlouvou o údrŽbě STA, smlouvou o zavedení a provozovánĺ
vícekanálového televizního systému, smlouvou o správě se společnostĺ CENTRA a.s.' se sídlem
Plzeňská 3185/5b, 150 oo Praha 5, lČ: :t8628966, případně dalšĺmi smlouvami.

Na vlaśnĺky jednotek přechází práva a povinnosti ze smlouvy o umĺstění GSM antény.

Na vlastníka jednotky 84ĺ22 pŕecházÍ jako na povĺnného - věcné břemeno uŹivání této býové
jednotky v podkroví domu č.p.84' zaps.pol.vz 940/:t998' právní nástupnictví Průdnĺ b.yty
Smichov,druŽstvo.
Tato bytová jednotka 84122 by.la vystavěná pr:ávním předchůdcem Stavebního bytového druŽstva
Tvorba' lČ o0o 33 944. Právním nástupcem Stavebního býového druŽstva Tvorba, lČ ooo 3g g44
se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 43 je druŽstvo Půdní býy Smíchov, druŽstvo, lć 251

I
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oo 66í se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 29. Na Základě výše uvedeného přechází na Půdnĺ
byty Smĺchov,' druŽstvo, lČ 251 00 661 věcné břemeno práva uŽívání bytové jednoky č,.84t22,
zapsané v katastru nemovitostí u Katastrálního úřadu pro hl. m. Prahu - KP, Praha pro obec
Praha, k.ú. Smíchov, uvedené naLV 2787, oddĺĺ G' zaps. pol. vz. 940/1998.

Na vlastníka jednotky 84/23 přecházi jako na povinného - věcné břemeno uŽĺvání této bytové
jednotky v podkroví domu ě.p'84, zaps.pol.'vz 94011998, právní nástupnictvĺ Půdní byly
Smíchov,druŽstvo.
T'ďo býová jednďka 84t2'3 byla vystavěná právním předchťłdcem Stavebnĺho bytového druŽstva
Tvorba, lČ ooo 33 944. Právním nástupcem Stavebního býového druŽstva Tvorba' lČ 000 33 944
se sĺdlem Praha 5, Janáčkovo nábřežĺ 43 je druŽstvo Půdnĺ byty Smĺchov, druŽstvo, lČ 251

oo661 se sĺdlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽĺ 29. Na Základé výše uvedeného přechází na Půdní
byty Smíchov, druŽstvo, lČ 251 00 661 věcné břemeno práva uŽívánĺ bytové jednotky č,. 84123,

zapsané v katastru nemovitostĺ u Katastrálního úřadu pro hl. m. Prahu - KP, Praha pro obec
Praha, k.ú. Smĺchov, uvedené naLV 2787, oddíl G, zaps. pol. vz. 940/1998.

Na v]astníka jednotky 84124 přechází jako na povinného - věcné břemeno užívání této bytové
jednotky v podkroví domu č.p.84, zaBs.pol.vz 940/1998, právní nástupnictví Půdní byty
Smíchov,drużstvo.
Tato býová jednotka 84t24 býa vystavěná právnĺm předchůdcém Stavebnĺho bytového družstva

Tvorba, lt ooo 33 944' Právním nástupcem Stavebního bytového druŽstva Tvorba, lČ 000 33 944

se sídlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽĺ 43 je druŽstvo Pťtdnĺ byty Smíchov, druŽstvo, lČ 251

0o 661 se sĺdlem Praha 5, Janáčkovo nábřeŽí 29. Na Základě výše uvedeného přechází na Půdnĺ
byty Smíchov, dnrżstvo, LČ 251 00 661 věcné břemeno práva uŽĺvání býové jednotky č.84124,
zapsané v katastru nemovitostí u Katastrálnĺho úřadu pro hl. m. Prahu - KP, Praha pro obec
Praha, k.ú. Smíchov, uvedené.naLV 2787, oddíl c, zaps. pol. vz. 940/í 998.

8.9. Předepsané nájemné za uŽíväní předmětu převodu bude správnĺ společnostĺ CENTRA a.s., se
sĺďeń Plzeňská 3185/5b, 150 o0 Praha 5'' lt: 18628966, která zastupuje stranu převodce,
zúčtováno ke dni, ve kterém byl na základě přĺslušné uzavřené smlouvy o převodu předmětu
převodu podán na lGtastrální úřad pro hlavní město Prahu se sídlem v'Praze, Katastrální
pracoviště Praha, návrh na zápis vlastnického práva ve prospěch strany nabyvatele. Následně
budou stranou nabyvďele straně převodce hrazenypouze předepsané zálohy za sluŽb11spoiené
s uŽĺváním předmětu převodu, odměna za správu nemovitostĺ ve výši 150'- Kč měsíčně za
Bředmět Břevodu a záloha na náklady na běŽnou údrŽbu a havárie ve výŠi 160'- Kč měsĺěně za
předmětu převodu, a to do konce měsíce, ve kterém budou předány nemovitosti Společenstvĺ
vlastnĺků jednotek, zaloŽenému vlastníky býových a nebytových prostor daných nemovitostí.

čl.9.
Záv aząk n ezcizit před mět převodu

9'1. Strana převodce prodává straně nabyvatele předmět převodu stĺm, Že se strana nabyľatele
zavazuje nepřevést vlastnické právo k předmětu převodu na jinou asobu po dobu 10 let ode dne
právních účinků zápisu převodu vlastnictví do katastru nemovitostĺ. V případě' Že dojde
iĺ převodu předmětu převodu ěi některé z nemovitých věcĺ na jinou osobu ve lhutě 1o let ode dne
právnĺch účinků zápisu převodu vlastnictvĺ k předmětu převodu, bude strana nabyvatele povinna
vrátit shaně Břevodce celou částku rovnajĺcĺ se poskytnuté slevě uvedené v čl. 6 této smlouv1/'

Splatnost dluhu na vrácenĺ slevy nastává dnem účinků zápisu vlastnického práva k předmětu
převodu na jinou osobu.

9'2. Pro zajištěnĺ nároku strany převodce, kter'ý vznikne v případě převodu vlastnictví předmětu

Břevodu stranou nab1ľatete na jinou osobu ve shora uvedené lhťrtě 1'0 let a současného
nevráceníslevy straně převodce bude současně s podpisem této smlouvy zřlzeno zástavní právo
k Bředmětu přbvodu na základě samostatné zástavní smlouvy, a to do výše celého dluhu
rovnajícího se poskýnuté slevě, včetně přislušenství, jeŽ je podepisována současně s touto
smlouvotl.
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9'3' Straně převodce vznikne zápisem vkladu zástavní smlouvy k předmětu převodu za účelemzajištěnĺ tohoto dluhu na dobu 10 let zástavní právo, přiěemź v pnpadě neů:áeenĺ slevy dle její
splatnosti můŽe strana převodce realizovat výkon zástavnĺno prava oĚ usi. ś 1359 a násl.oběanského zákgníkr:. Zástavnĺ právo .strany převodee rnusí býr vzoy prvńi tořaaí s výjimkoupřĺpadu, kdy k fĺnancování nákupu předmětu prevoou bude pouŽita hypotéka banky dle čl. 7.3tétosmlotlvy.

čl' í0.

10'í. Smluvní shany si s ohledem 
""1Ťľ*;tŤ.1il'ŕäľftä||*mětu převodu stranou nabyvateleujednávají, że nedojde ,k ffziekému ani. k dokladołéńu pľäoanĺ préáńau-ňrě"ňäl a Že strananabyvatele přejímá předmětpřevodu ve stavu ke dni o'"üľ.eoĺ rcto'smńúvy. 

r' - ----]

čl. í1.

11.1. Slrana nabyvatele n"ouoľx?j3,'fffiľffł.ľlEffitľJiJ"H'ke dniprávních Úěinků zápisuvkladu změny v]astniekého' práva kpŕedqeru |ľevoau-oä kat słru nemovitostĺ u łGtastrálnĺhoúřadu pro hlavnĺ město Prahu se sĺdl'em v Pľazb, x"táit'elńĺ p'",i"isře ilä" -
11'2'ode dne podánĺ návrhu na vklad vlastnického práva dletéto'smlouvy do katastru nemovitostíbude nabyvďel vykonávat práva a povjnnosti il""ńĺu B}eometu pľ"uóoo, 

_ueäině 
daňovýehpovinno.stí'

11'3' Sm.luvn'19tr{ľ touto smlouvou zmocňují společného zmocněnce, společnost CENTRA a.s., sesídlem Plzeňská 3í85/5b, í5o o0 pľaľla 's, lt: ĺa62áó66, kpooáhĺ návĺhu ná vłao změnyvlastnického pľáva k předmětu převodu převáděnému touto smtouvou.

Návrh na vkĺad vlastnického práva k pŤedmětu převodu prodávaných touto smlouvou podáspolečný zmocněnec neipozději oo io pracouńĺch đńĺ'pote, cď ouoá-pnB"an. na účetprodávajĺcího kupní cena, ne však dříve, neŽ bude pľevodci předán doklad o potvrzení
ęrávnosti předklárlaného návrhu Magĺstłátem nlavnĺńđ ďešta praľly.

11'4' Smluvní strany se zavazují zajistit ve společné součinnosti všechny potřebné úkony vedoucík realizaci zápisu vlastnického-i zástavńĺho práva do łataštru nemovitostí, včetně odstraněnĺpřĺpadných nedostatků konstalovaných katlasirálnĺm ú}"dň' které bytomuto zápisu bránily.

č|.12.

12.1. Strana nabyvatele zapJatĺJĽ9 1;{filŤľlä1Jlĺl?Íľ" správní poplatek za povolení zápisuvkladu změny vlastnického práva db kabstru nemovitosii a za iřízenĺ zástavnĺho práva veprospěch stľany převodce do katastru nemovitostĺ.

čl. í3.

13'1. Přílohu této sm|99yy tvor, 
""nní1'íÍT:!:ffiľJiää'uoou, vnĺŽ se nachází Jednotka, vekÍeých jsou zobraz9nY ą-p9Bsány polohy a Údaje o ńáálanouých plochách všech jednoteknacházejĺcĺch se v předmětné buddvé.

13'2' Strana převodce je oprávněna od této 
_s1nĺoyv1ĺ odstoupit rovněŽ v případě, Že prohlášenínabyłatele učiněná v ěl' 8.ĺ.' 8.2.i 8'3., 8.4., 8'5.' g'o., té_to smlouvy.'e uuzóu tył v rozporusobjektivní skutečnostĺ' Smluvní strany j9o1t.o-nrá.vneny oo teto smĺouvy 

"d'i*pit 
vpřípadě,pokud nebude moŽné postupem podb á. ĺ'r-i. oqseńńout zápisu vkbáu vlađtńiół<ełlo pľavanabyłatele k předmětu převodu dgkatastru nemovitostĺ.

13'3' Pro případ odstoupení od téło smlouvy se smluvnístrany zavazujÍ vrátit si navzájem veškeráposkýnutá plněnĺ, a to s vlýjimkou áiohy na kupnĺ 
"e",1 

-; výŠi 30.000,. l(č,' která Bropadápřevodci na úhradu administrativních nákjadů späjenýón s iontrałtacĺ. záonase vrací pouzev přĺp'adě, Že ani-společným postupem smluvníih śtrán ole ěl. íí.3' teto-smrouuý se smluvnímstranám nepodaří dosáhnoutzápĺsu vlastnickeno Brĺvá oóĹát stru nemovjtÄstĺ.
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'
13'4' y.""',ĺäí,::#ťľń?łffi?:ŕ"ä3:,:;;,:řĽł:::..:'J[ľ[ři:;;;:součástitétosmlouvy,

13'5' Vpřípadě neplatnosti nebo neúčinnostiněkterého ustanovení.této smlouvy nebudou dotčena,:ŤťTr}|x:ou"n'tétosmlouvy,l"ľloiil'lil'.řň";;ä Í.zájemna trváníĺétosmlouvy i pro

í3'6' Strana nabyvatele prohlaŠuje, Že byla seznámena se skutečnos1í, Že v předmětné budově bylozaloŽeno Společenstvívlastníktl'i"arot"ijiiěi*žiuä"naff.'ał/e
Proha 5,a Že nabýímvlastnického o.Ęu"-!předmětu pľáuoou ," .tauJcĚnä uvedeného společenstvívlastníků.Strana o"owát"l" oalłöiälł!,ä r "ń;;;;";: ;ilianem prohlášení vlastn íka.í3'7' Tato smlouva .'",

1ľi:.:,:.":u-elim s ?o7g :násl. zákona ě' 8gt2o12Sb., občanský zákoník, stím' Že Smluvní strany vylučujív ňaximańiň"ää'"ň19anu_apľlĺacĺ
uJtáńóvení $$ 557,;ĺg:J-ŕ:áůl?łłĺlĺ*jĺll;ffiłj':dÍffi;il?Í'"xä.ľ."jľ:igpoĺäšo,

13'8' Tato smlouva ?P-:ľa"".J 6 uyh::ľll:|:' z' nichž pro potřeby strany převodce budoupoužĺta3 vyhotovení, pro potřeby śŕrany.naoyvatelez výľläiovenĺa í vyhotóvéníbucle pouŽitoľl?"ffľ;ľ'iÍřední'Veškerá uýńoiäř"ńĺpoáepšäňa_"ů!ňä
"'uunímj stranami mají právní

13'9' Smluvní strany prohlaŠují'Že tato smlouva nebyla ujednána. vtísni anĺza jinakjednostranně

ľfrą:#{ä{*."t?;{"1ig,H,;"1$ľĺ'ůflHłťi;1p-''l,;ĺ",1łlľ!ĺťyľťäffi
13'10' Smluvní strany výslovn-ě souhlasí s tím,aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv zapodmínek zákop t'' sąoĺnis-si)' 9 :ŕlaJtřĺ"r'''řJjäilĘ:lüJí,.řäłi'

".ři]hn'smluv,
uveřejňování těchto smluya á *gi'iiü

111*, "!."i,łřň".ää5i9.1předpisů, oät}ř.äti(3o) dnůode dne podpisu
^smlouvy

po.Ě"Jňii'lwni sřaň'Jrł ĺäii'.oq,do tří (3) mesĺcu ode dnepodpisu smlouvv'
'Smluvní 'L*ń;'ňiasí se zveřejněníňł *t osobnĺcň'úd"lů;; smlouvě,která bude .Ę::ľ

'
.gij,u"ilil" e"3b-;Éiř'ö;;ř'.SmluvnÍ ďrany.prohlaŠují,Žeskutečnosti obsaŽe'néue sňlouue-'nepovaŽují

=á'o6or_óäní -Ęemsfuí ve-smyslu s 5o4ä3ŘŤffľ.xlřff]ĺłua uoenljřš"ä"rĺ'łił'"n ,}'1ĺä.Jääineoĺ,bezstanovenŕ,ialtýchkoliv
1

V

Marie Tomášková

za stranu nabyvateleza
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